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ITAITA	 24CBA SCHEDA CARICA BATTERIE PER BIOS2 24	 24CBA SCHEDA CARICA BATTERIE PER BIOS2 24
ENGENG	 24CBA BATTERY CHARGING BOARD FOR BIOS2 24	 24CBA BATTERY CHARGING BOARD FOR BIOS2 24
ESPESP	 24CBA PLACA DE CARGA DE BATERÍAS PARA BIOS2 24	 24CBA PLACA DE CARGA DE BATERÍAS PARA BIOS2 24
FRAFRA	 24CBA CARTE DE CHARGEMENT DE BATTERIE POUR BIOS2 24	 24CBA CARTE DE CHARGEMENT DE BATTERIE POUR BIOS2 24
NEDNED	 24CBA KAART VOOR HET OPLADEN VAN BATTERIJEN VOOR BIOS2 24	 24CBA KAART VOOR HET OPLADEN VAN BATTERIJEN VOOR BIOS2 24
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Via dell’Artigiano, n°1 – Z.A.
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Attenzione! Prima di installare il prodotto è obbligatorio leggere il documento relativo alle AVVERTENZE DI SICUREZZA GENERALI a corredo del prodotto. Documento 6-1620001. Il foglio integrativo è 
scaricabile anche dal sito www.allmatic.com.
Warning! Before installing the product, it is mandatory to read the document relating to GENERAL SAFETY WARNINGS supplied with the product. Document 6-1620001. The supplementary sheet can 
also be downloaded from www.allmatic.com.
Atención! Antes de instalar el producto es obligatorio leer el documento relativo a las ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD GENERAL en dotación con il producto. Documento 6-1620001. La página integra-
tiva se puede descargar tambien del sitio www.allmatic.com.
Attention! Avant d’installer le produit il est obligatoire de lire le dossier concernant LES AVVERTISSEMENTS GÉNÉRALES DE SECURITÉ fournies avec le produit. Dossier 6-1620001. Téléchargeable 
aussi à partir du site internet www.allmatic.com.
Waarschuwing! Voordat u het product installeert, moet u het document met betrekking tot DE ALGEMENE VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN die bij het product worden geleverd, lezen. Document 
6-1620001. Het aanvullende blad kan ook worden gedownload van www.allmatic.com.

Collegare le due batterie da 12V MAX 7A in serie alla scheda carica batterie.  
ATTENZIONE! Rispettare le polarità.

Connect the two 12V MAX 7A batteries in series to the battery charger card. 
WARNING! Respect the polarities.

Conecte las dos baterías de 12V MAX 7A en serie a la tarjeta de carga de baterías.  
¡ATENCIÓN! Respete las polaridades.

Connectez les deux batteries 12V MAX 7A en série à la carte du chargeur.  
ATTENTION! Respecter les polarités.

Sluit de twee 12 V MAX 7A accu’s in serie aan op de acculaderkaart.  
WAARSCHUWING! Respecteer de polariteiten.
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STEP 1

+-
STEP 2

Prima di effettuare i collegamenti verificare che la centralina ed il motore non siano alimentati. 
Collegare nell’apposito connettore ad innesto la scheda 24CBA alla BIOS2 24.

Before making the connections check that the control unit and the motor are not powered. 
Connect the 24CBA card to the BIOS2 24 in the plug-in connector.

Antes de efectuar las conexiones, compruebe que la unidad de control y el motor no están 
alimentados.  
Conecte la tarjeta 24CBA a la BIOS2 24 en el conector.

Avant d’effectuer les connexions, vérifier que l’unité de commande et le moteur ne sont pas 
sous tension.  
Connecter la carte 24CBA au BIOS2 24 dans le connecteur enfichable.

Controleer voordat u de aansluitingen maakt of de BIOS-besturing en de motor niet van stroom 
worden voorzien.  
Sluit de 24CBA-kaart aan op de BIOS2 24 in de plug-in-connector.


